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KRISTAUS KARALIAUS ŠVENTEI

O Jėzau, O Kristau, žmonijos Karaliau
Būk šventas, būk mylimas mūsų širdyj!...
Numesk tamsos šydą, sustiprink mūs valią.
Duok, kad Tavo Vardas amžiais būt mintyj!...

O Kristau, Karaliau, leisk nugalėt piktą,
Leisk bujoti meilei mūs jautrioj širdyj!...
Nors ant žemės nieko mums brangaus neliktų,
Sustiprink mūs dvasią, leisk gyvent viltyj!..

Leisk, sugrįžti žemėn, o Kristau, Karaliau!
Kur nuo amžių skyrei mums drauge gyvent...
Po pasaulio plotus išsklidę bedaliai,
Ar pajėgsim lietuviško židinio ugnį kūreni?...

Ar pajėgsim išsaugoti Šventąjį vardą?
Ar pragaro vartai nenugalės jos?..
Argi liksim žūti, kaip tauta bevardė?
Ar paliks gi Šventas vardas Lietuvos?..

Pasitikim, Kristau, mūs amžių Karaliau,
Šventos Tavo Valios, šventais pažadais...
Leisi mums žinijon įneŠt savo dalį,
Nors per skausmo kelią, norais ir darbais!..

Leisi mums sugrįžti kur vėl sėsim rūtą,
Kur laistysim mėtą šventaisiais žiedais,
Kur pakvips mūs gryčios Sekminių berželiais,
Mes tikim, o Kristau, leisi likt šventais!.,

— Barbora Švedaitė

KRISTAUS KARALIAUS ŠVENTĖ, SPALIO 30
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REDAKTORĖS ŽODIS....

Su šiuo numeriu įvyksta pasikeitimai Moterų Dirvos redakcijoje. Per­
imdama atsakingas Moterų Dirvos redaktorės pareigas, nuoširdžiai dėko­
ju seimo atstovėms ir Centro Valdybai už pasitikėjimą manimi. Dėsiu vi­
sas pastangas pagerinti mūsų organą, kad jis būtų ne vien mūsų narių skai­
tomas, bet būtų kiekvienos lietuvės mėgiamas.

Toks užsimojimas gal išrodo truputį ambicingas. Prisimena sena lie­
tuvių patarlė kurią mano mamytė tankiai man kartoja: “Eisi plačiai, už­
klius pečiai. Eisi siaurai, išeisi gerai.” Bet, patarlės dažnai viena kitai 
prieštarauja. Yra sakoma: “Grabės neperšokęs, nesakyk op!” (Look before 
you leap!) Vėl, “Tas kuris liūkiūruoja, viską praranda.” (He who hesitates 
is lost!) Tadgi, kurion pusėn suktis? Vienas žodis, manau, viską išaiškina. 
Tai šūkis, “Pirmyn!”

Taip, mielos Sąjungietės, kreipkime akis į ateitį. Mes didžiuojamės, 
kad mūsų Sąjunga yra vienintelė lietuvių katalikių pašalpos bei pomirti­
nės apdraudos organizacija Amerikoje. Didžiuojamės savo mėnesiniu or­
ganu, Moterų Dirva: tai VIENINTELIS LIETUVIŲ KATALIKIŲ MOTE­
RŲ LEIDINYS NE TIK ŠIOJE ŠALYJE, BET VISAME PASAULYJE!

Mūsų leidinys yra ytin svarbus savitarpinių ryšių palaikymui. Daž­
nai teko pagalvoti kad jį traktuojame tartum primestinuką; kad į jį nekrei­
piama tiek dėmesio kiek privalėtumėm. Retkarčiais pasirodo viena, antra 
pasakėlė arba originalūs eilėraščiai — ir vėl išnyksta.

Dėl lėšų stokos mes vis dar nepajėgiame redakcijos sąstatą padidinti. 
Redaktorė ir gerosios savanorės bendradarbės rūpinasi medžiaga mūsų or­
gano puslapių pripildymui. Dabar, ir vėl tenka kviesti jus į talką. Krei­
piuosi į Apšvietos skyriaus nares kurioms rūpi kultūra, menas ir ypatingai 
bendri moterų reikalai bei straipsniai. Būsiu jums dėkinga už malonią tal­
ką, už prisiuntimą raštų, liečiančių minėtus klausimus.

Baigdama, reiškiu širdingą padėką Matildai Paulukonienei už nuro­
dymą spaustuvės tvarkos, už patarimus, už linkėjimus ir kooperaciją.

REDAKCINE TVARKA

Siųsdamos korespondencijas bei medžiagą, adresuokite:
Mrs. Dale Murray
4233 So. Mozart Street
Chicago 32, Illinois

Laikinai spaustuvė pasiliks ta pati ir laikysimės prie tos pačios tvar­
kos kaip iki šiolei. Dėl patogumo, bus rūpintasi surasti kitą spaustuvę ar­
čiau redakcijos.

Prašau raštininkių patikrinti narių adresus, ko greičiausiai pranešti 
man adresų pakeitimus ir suteikti naujų narių adresus.

Mielai priimsiu jūsų patarimus!
Dale Murray
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KETURIEMS METAMS PRAĖJUS

Moterų Sąjungos 24-tame seime buvau išrinkta Moterų Dirvos Redak­
tore. Tose pareigose teko išbūti keturius metus. Dėkoju visoms, ypatingai 
redakcinei komisijai, Marijonai Čižauskienei, Uršulei Daukantienei ir 
Dale Murray už bendradarbiavimą.

Redaguojant Moterų Dirvą pastebėjau, kad buvo reikalinga keletas 
patvarkymų. Pastarame seime šie dalykai buvo sutvarkyti. Jaučiuosi, kad 
buvo padaryta šiek tiek pažangos mūsų organui patobulinti.

Išeinant iš Redaktorės pareigų, linkiu naujai Redaktorei Dale Murray, 
geriausios kloties, pasisekimo ir, kad savo ypatingu sumanumu redaguotų 
Moterų Dirvą taip, kad ji būtų šviesi žvaigždė mūsų organizacijoje.

Prašau visų rašytojų ir korespondenčių padėti naujai redaktorei — 
siųsti jai straipsnių ir korespondencijų; kuopų raštininkes prašau tvarkyti 
narių antrašus skubiai ir tvarkingai, taip, kaip man būnant Redaktore.

Dar kartą dėkoju visoms sąjungietėms už prielankumą ir pagelbą; 
spaustuvės Seselėms už jų kantrybę, patarimus ir prielankumą; “Eglutei” 
už klišių paskolinimą. Ačiū ir lai Dievas laimina jus visas.

Matilda Pauliukonienė

S. Prapuolenytė

SPALIŲ MĖNESĮ

Štai ąžuolas per naktį apsipylė auksu!
Atskridęs spindulys šviesomis blyksi šakose.
Prie seno, gelsvo mūro rausta pinavijai;
Augmenija keičia žalumą vasarinį.
Nunokę obelys lyg marčios kalbasi rimtai:
— Jau viskas žemėje atlikta
— Ir atlikta gerai.
Nukrisdamas drebulės lapas taria pamažu:
— Kaip žemėj tobula! Kaip žemėje gražu...
Gamta po darbo dėvi išeiginį rūbą
Švitėdama sekmadienio varsom.*
Aure, žmogus, apsivelka vestuvių drabužius!
Lyg eidamas pas Dievą į svečius.
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KUN. V. VALKAVIČIAUS PAMOKSLAS
šv. Kazimiero Parapijos Bažnyčioje, Seimo Atidarymo Proga

Jūs moterys esate garbingos kilmės, kilnaus kraujo, kadangi Jūs esate 
dvasioje Naujojo Testamento moterų ainės. Auka įrodo meilės laipsnį ir 
gilumą. Naujojo Testamento moterys gerai suprato šią tiesą. Atkreipkime 
dėmesį į tris tokias moteris. Pamatysime, kaip Jų meilė dėl Kristaus per­
galėjo kliūtis.

Vienas fariziejus, Simonas buvo prašęs Viešpatį pas save valgyti. Bet 
šis gaspadorius Kristui nedavė vandens kojoms nuplauti, Jo nepabučiavo 
ir nepatepė aliejumi Jo galvos. O Žydų papročiai reikalavo tokio manda­
gumo. Priešingai, viena moteriškė, Magdalena, laistė Viešpaties kojas 
savo ašaromis ir šluostė savo plaukais; ji nesiliovė bučiavusi Jo kojų ir 
patepė tepalu Jo kojas. Ji parodė tą nusižeminimą, kurio meilė kartais rei­
kalauja. Už jos auką ir meilę, Kristus jai atleido nuodėmes ir ją palaimino. 
Bet įsidėmėkite, brangios Sąjungietės, Magdalena nelaimėjo Kristaus ma­
lonių pirm negu ji nusižemino tos puotos svečių akivaizdoje. Ji buvo tą 
dieną pasirengusi viską kentėti dėl Viešpaties meilės. Auka yra meilės 
rodyklė.

Veronika stumiasi per minią. Ji neboja savo saugumo. Ji turi vienin­
telį norą — sekti Kristų, Jį aprūpinti rankšluosčiu. Veronikos širdyje yra 
tikra pasiaukojanti meilė. Nebijojo pažadinti kareivių žiaurumo prieš ją. 
Ji parodo tą drąsą, kokios meilė kartais reikalauja. Dėl to Viešpats jai at­
lygina. Jis palieka savo paveikslą ant jos rankšluosčio. Kryžiaus kelyje 
Šeštoji stotis mums primena Veronikos meilės veiksmą. (Ji buvo pasiryžusi 
tą dieną viską kentėti dėl Viešpaties meilės. Auka yra meilės rodyklė.)

Skaisičoji Marija nebijo nei kareivių nei minios, bet stovi netoli savo 
sūnaus ir Alyvų Darželyje ir ant Kalvarijos kalno. Jau ne sykį jos širdis 
buvo perverta sopuliais; dabar dar sunkesnius sopulius turi kentėti. Ta­
čiau, Marija savo noru kenčia. Jos auka yra Jos meilės rodyklė. Ji paro­
do tą Dievo Valiai atsidavimą, kurios meilė reikalauja. Viešpats savo mo­
tiną apdovanojo Dangun Paėmimu, kurios šventę rytoj švęsime.

Auka yra meilės rodyklė; mylėti yra kentėti. Visos Naujojo Testa­
mento moterys turi patirti šitą tiesą savo gyvenime. Iš visų moterų, ypatin­
gai Šv. Panelė Marija yra panaši į smuiko stygas. Tos stygos visiškai atsi­
duoda smuikininko rankoms, kad jis galėtų jas ištempti kaip reikia. Ir nors 
tartum, kad toms stygoms skaudu būti ištemptoms, bet iš jų aukos kyla 
puikūs vaisiai. Marija savo gyvenime turi pergyventi sielos pervėrimą, ku­
rį Simeonas pranašavo šventykloje. Bet, kadangi ji pilniausiai atsiduoda 
amžinojo Smuikininko rankoms, iš Jos širdies plaukia gražiausia gaida, 
saldžiausia melodija, kokią žmones yra girdėję — tas yra Marijos šventu­
mas, tobulybė, meilė.

Jūs Sąjungietės sekate Magdalenos pavyzdį, kuomet einate dažnai iš­
pažinties. Svečiai, fariziejaus Simono puotoje, nesulaikė Magdalenos nuo 
jos meilės veiksmo. Gal kartais apsileidimas, abejojimas, nepatogumas, gė­
da atitolina Jus nuo dažnos išpažinties. Magdalenos dvasioje pergalėkite
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šias kliūtis. Atsiminkite, kad kiekvieną kartą kuomet jūs einate išpažinties, 
jūs savo gailesčiu, savo meile, iš naujo laistote Kristaus kojas, jas šluostote 
ir bučiuojate.

Jūs Sąjungietės esate panašios j Veroniką, kuomet priimate Šventą 
Komuniją. Kareiviai nesulaikė Veronikos nuo Jos meilės veiksmo. Gal 
kartais kliūtys, kaip kareiviai, apsupa Kristų ir jus sulaiko nuo Jo. Gal 
nepriimate Komunijos, kiek tik galite, kadangi manote, kad nesate vertos 
dažnai priimti šitą Sakramentą. Reikia atminti, kad Komunija nėra šven­
tiems dovana, bet yra priemonė į šventumą ir į meilę. Gal ne drįstate atsi­
gėrę vandens priimti Viešpatį. Bet jau gerai žinote, kad vanduo nesulaužo 
pasninko. Neprotinga pildyti pasenusį įstatymą, verčiau pasinaudoti pro­
ga pagerbti Dievą ir daugiau sau įsigyti malonių. Jeigu kas dėl sveika­
tos negali išlaikyti pasninko, turėtų kreiptis į kunigą, kad galėtų naudoti 
naujų įstatymų privilegijas ir išgerti pieno arba kokių nors skysčių. Be 
abejo, mūsų Motina Marija priėmė savo Sūnų Šv. Komunijoje kiekvieną 
kartą kai ji išklausė Šv. Mišių, kurias Apaštalai jai laikė. Sekite jos pa­
vyzdį. Veronika tik sykį prisiartino prie Kristaus. Bažnyčia mums leidžia 
kasdieną priimti Komuniją. Veronika sugrįžo namon vientik su Kristaus 
paveikslu ant savo skepetos. Bet jūs grįžtate į savo namą su pačiu Viešpa­
čiu širdyje. Jūsų Komunijos pasninkas, maldos, pasiruošimas, išreiškia pa­
guodą ir sumažėjimą Kristaus kančios, panašiai, kaip Veronika tai išreiš­
kė nušluostydama Jo veidą.

Jūs Sąjungietės turite panašumą į sopulingą Motiną, kuomet kenčiate 
nemalonumus, nesusipratimus, nepasisekimus, ligas, silpnybes. Mūsų gy­
venimas šioje ašarų pakalnėje nelengvas. Ir, kai senstame netampa lengves­
niu. Pildyti Dievo įstatymus, nusikratyti nuo kasdieninių gundymų, nu­
griauti sauval iškurną, kantriai priimti iš Dievo rankų visus bandymus, ku­
riuos pasiųs mūsų gyvenime — viskas šitas reiškia kentėti. Jeigu stengia­
tės mylėti Dievą visa širdimi, viską galite pergyventi, nukentėti. Iš sumal- 
tij grūdų yra duonos; iš sutrintų vynuogių yra vyno; ir iš Jūsų kantrių šir­
džių — kaip grynas degantis smilkalas — kėlėsi tas dangiškas Naujojo 
Testamento moterų vaisius: antgamtinė meilė.

Vilniaus Katedroje Šv. Kazimiero koplyčios altoriuje yra graži skulp­
tūra — statula, vaizduojanti Dievo Motiną su nepaprastai maloniu šypsniu 
veide, besišypsančioji Motina. Džiaugiuos galėdamas priminti šį faktą, ka­
dangi kaikurie žmonės mano, kad šventas neprivalo šypsotis. Bet, iš tikrųjų, 
kuo daugiau žmogus yra šventas, tuo daugiau moka šypsotis ir juoktis. Ko­
dėl? Todėl, kad jis turi Dievo meilę širdyje; ir iš tos meilės yra linksmas, 
nors ir daug ką turi kentėti. O tos linksmybės jų negali sulaikyti. Ji kaip 
trykštantis šaltinis sprogsta iš širdies aukštyn, kol pasirodo veide šviežias, 
malonus, saldus šypsnys.

Todėl, Amerikos Lietuvių Romos Katalikų Moterų Sąjungos moterys, 
būkite tikros Naujojo Testamento moterys — ypatingai savo kuopose, sa­
vo susirinkimuose; panašios į Magdaleną savo mandagumu, gailesčiu; pa­
našios j Veroniką savo drąsa; panašios j Šv. Mariją savo kantria meile. Ir 
neužmirškite, kaip Marijos statula Vilniaus Katedroje, visuomet turėkite 
šypseną veide.
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TRUMPAI Iš MOTERŲ PASAULIO

ŪKIO MOTERIS DAROSI MANDRESNĖ
Šių laikų ūkininkės išvaizda niekuo nesiskiria nuo miesto gyventojų. 

Seniau, ji buvo abejinga dėl savo elgesio ir rūbų tinkamumo. Šiandien, ūki­
ninkės daugiau nusimano apie pasipuošimą, namo Įrengimą ir ruošą, nei 
miesto moterys.

Įvairios kolegijos ir Amerikos žemės ūkio departmentas joms parū­
pina namų ruošos programas. 90,000 ūkio moterų organizacijų nuolat ap­
rūpinamos įvairiausiomis informacijomis: kaip geriausiai sušaldyti val­
gius, baltinius išskalbti, rūbus išsirengti pagal vėliausias madas, tinkamai 
vaikus auklėti, ir t. t.

Šios organizacijos siunčia atstoves Į suvažiavimus, kuriuose pasidali­
na mintimis ir išklauso profesionalų patarimų liečiančių ūkininkių gyve­
nimą. To pasėkoje ir dėka moderniam ūkių įrengimui, ūkininkės randa lai­
ko dalyvauti organizacijų veikloj ir platesniame kultūriniame darbe.

20 MILIJONŲ MOTERŲ DIRBA
Pagal valdžios raportą, kurį išleido prieš mėnesį, 20,204,000 moterų 

dirba įvairiuose darbuose.
1950 metų census rado, kad moterys net ir prie geležinkelių dirba: 

476 kaipo “switchmen”, 304 kaipo “brakemen”. Šiomis dienomis, mote­
rys užima vietas fabrikuose kur kitais laikais buvo skiriami vien tik vy­
rams.

50 metų atgal, 5 iš 200 vedusių moterų išėjo darban. Šiandien, 1 iš 
4 vedusių moterų dirba.

ALCOHOLIZMAS PIRMOS RŪŠIES PROBLEMA
Taip nutarė blaivininkių (Women’s Christian Temperance Union) su­

važiavimas.
Prieš keletą mėnesių, blaivininkės laikė savo 81-mą metinį suvaižavi- 

mą ir nurodė, kad girtuokliavimo liga dabar 10% didesnė už džiovą, 50% 
už vėžį, ir net 225% už “polio”. Ekonomijai daroma stokos apie $778 mi­
lijonai kas metą.

TELEVIZIJOS INDUSTRIJAI ĮSAKYTA TOBULINTI TV PROGRAMUS
Senatorius Kefauver (D. Tenn.) ir jo komisija sudaryta tyrinėti tele­

vizijos programus, aštriai įsakė televizijos industrijai tobulinti ypač tuos 
programus, kurie vaikučiams rodomi arba tapti valdžios baudžiami.

LAIŠKAI IŠ AMERIKOS
Laiškai rašomi giminėms bei pašįstamiems užsienyje, ypatiškai išaiš­

kina šios šalies gyvenimą. Draugiškai nurodo žmonių jausmus bei mintis. 
Tokie laiškai yra daug reikšmingesni ne valdžios propaganda. Rašykite 
draugei šiandien!
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LIETUVAITĖ LAKŪNĖ

Birutė Orinlaitė yra vienintelė lietuvaitė — tremtinė šioje moterims 
neįprastoje profesijoje.

Kilusi iš Sintautų valsčiaus, atvyko Amerikon su tėveliais 1948 m. ir 
apsigyveno Bostone.

Baigusi reikalingą mokslą, tapo keleivinių lėktuvų palydove-(hostess). 
Kompanijos paskirta, gavo stipendiją toliau lavintis aviacijos mokykloje 
New Yorke, kurioje reikėjo išlaikyti griežtų egzaminų, orientacijos, ir t. t. 
Privaloma buvo šokti su parašiutu net du kartu.

Dabar lakūnė, įsigijusi privatinio piloto titulą, įstojo į Civil Air Patrol, 
kad daugiau valandų sudėti idant įgyti teisę vežti žmones ir prekes ant pa­
čių didžiausių lėktuvų.

NAUJAS ROMANAS
“Negestis”, naujausias Nelės Mazalaitės romanas, susilaukė plataus 

susidomėjimo.

PASTABA: Kviečiu visas prisidėti, netik prie palaikymo šios dalies, bet 
ir prie padidinimo. Tėmykite moterų veiklą, ypač lietuvių kilmės, ir siųs­
kite redakcijon įdant visos pasidalintumėm žinutėmis. Red.

RIMTAI PAGALVOKIME

ŠV. MIŠIŲ VERTE

Kiekvienos Šv. Mišios gerai išklausytos, mirties valandoje bus di­
džiausia paguoda.

Kiekvienos Šv. Mišios trumpina laikinę bausmę, per nuodėmę užsi­
trauktą.

Klausydamas Šv. Mišių duodi Viešpačiui Dievui didžiausią pagarbą.
Per Šv. Mišias Viešpats Dievas atleidžia visas kasdienines nuodėmes, 

kurių esi pasiryžęs saugotis.
Klausydamas Šv. Mišių suteiki didžiausią pagalbą įnirusiems.
Vienos Šv. Mišios paties išklausytos duoda daugiau; — nekaip daug 

po mirties.
Šv. Mišios išgelbsti nuo daug pavojų ir nelaimių, kurios kitaip tave 

ištiktų.
Per Šv. Mišias, apturi palaiminimą savo darbams.
Per Šv. Mišias klupi tarpe daugybės Angelų, kurie garbina Viešpatį 

Jėzų!
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ŠV. JONO BOSKO ŽODŽIAI

Išpažinties klausytojas klausykloje — tai meilingas tėvas, kuris vien 
mūsų gero tetrokšta; tai gydytojas, kuriam tik terūpi mūsų sielų žaizdas 
užgydyti; tai teisėjas, kuris ne smerkti, bet išteisinti ir iš sielos priešo na­
gų mus išvaduoti tenori; tai Dievo atstovas, kuris nuplauna mūsų nuodė­
mes Jėzaus Kristaus krauju.

Neteiskite kitų žmonių darbų ir negirkite savųjų gerų ypatybių ir do­
rybių. Visada stengkitės lygiai priimti pagyrimus ir pažeminimus, paau­
kokite Dievui visus nemalonumus.

Būkite su visais švelnūs savo kalboje ir elgesiu. Ypatingai būkite švel­
nūs su tais, kurie kada nors jus jžeidė arba dabar j jus šnairai žiūri.

Tėvai, neverskite savo sūnų tapti kunigu ar vienuoliu, jei jis pats ne­
nori; bet nedrauskite, jei pats to trokšta. Visada atidžiai tirkite jo pašau­
kimą ir leiskite laisvai vykdyti Dievo valią.

DIDŽIOJO NEW YORKO LIETUVIAI PRADEDA VAJŲ 
VARGE ESANTIEMS ŠELPTI

Kiekvienų metų rudenį New Yorko lietuviai ateina į pagelbą savo tau­
tiečiams, likusiems Europoje grumtis su benamio žmogaus dalia. Iš gau­
namų žinių apie tremtinius galime spręsti, kad jų padėtis nei kiek nepa­
gerėjo, kai kuriais atvejais ji pasidarė dar sunkesnė, nes numatyta emi­
gracija vyksta labai lėtai, ir iki šiol naujuoju imigracijos įstatymu pasinau­
dojo tik maža lietuvių dalis. Todėl BALFui tenka ir toliau rūpintis pagel- 
bos teikimu, kad jų vargą nors dalimi sumažintų. Daromos pastangos, kad 
kiekviena lietuvių kolonija pravestų pinigines rinkliavas ir iš jų gautomis 
aukomis galėtų šalpos darbą tęsti.

New Yorko lietuviai jau pradėjo veikti. Nesenai BALFo centro patal­
pose tuo reikalu įvyko organizacijų atstovų ir atskirų asmenų gausus susi­
rinkimas, kuriame buvo nutarta organizuoti piniginį vajų. Tam reikalui 
sudarytas 25 asmenų Vajaus Komitetas ir išrinkta Vajaus Valdyba: Valdy­
bos Pirmininkas — kun. Antanas Račkauskas, vicepirmininkas — Antanas 
Reventas, iždininkas — inž. Pranas Kunigėlis, sekretorė — Janina Janule- 
vičienė, parengimų vadovas — dr. Antanas Skėrys, propagandos vadovas— 
Antanas Sodaitis ir narys Jonas Avižienis iš Jersey City.

Vajus bus vykdomas vieną mėnesį — nuo spalio 15 d. iki lapkričio 
15 d. Rinkliava bus pravedama asmeniškais vokais ir aukų lapais. Aukoto­
jų patogumui atskirose miesto dalyse veiks aukų rinkimo punktai.

Tikimasi, kad New Yorko kolonijos lietuviai bus dosnūs šiais metais, 
kaip ir anksčiau, ir suaukos varge esantiems savo tautiečiams nemažiau de­
šimties tūkstančių dolerių.

Vajaus Komiteto adresas: Rev. Antanas Račkauskas, 105 Grand St., 
Brooklyn 11, New York; Tel. EVergreen 7-1422

Antanas Girulis

n
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WELCOME! WELCOME! WELCOME! WELCOME!

SVEIKINAME NAUJAS NARES (NEW MEMBERS)

5 kuopa
Jonina Vaitkus ................................................................... Apšvietos
Rita Karrygatis ..............................................................

15 kuopa
Jieva Pakalniškienė .......................................................... Apšvietos
Albertina Gedgaudienė ..................................................

20 kuopa
Marijona Rudokas ............................................................... Apšvietos
Mary Juška .......................................................................
Kotryna Pleikaitė ..............................................................

24 kuopa 
Uršulė Yamisienė ...................................................... Apšvietos
Eva Dome .......................................................................

36 kuopa 
Albina Gražulis ..........................................................  Apšvietos

48 kuopa
Marcelė Sabaliauskas ...................................................... Apšvietos

53 kuopa 
Sally Asmonth .......................................................... Apšvietos
Sophia Morazienė ..........................................................

• Petronėlė Sabaliauskienė ..................................................
Petronėlė Stefen ..............................................................
Helen Bilinski ...................................................................
Elzbieta Bekerienė ..........................................................
Agnes Dobilas ...................................................................
Antosė Linkus ...................................................................
Aldona Lozaraitienė ..........................................................
Magdelena Ambrosienė ..................................................
Izabelė Cernes ...................................................................
Barbora Martinkus ..........................................................
Amilija Tamanauskienė ..................................................
Mildred Lallasher ..........................................................
Marcella Cuprewich ..................................................... .
Ethel Krotulis ...................................................................
Ruth Vernickas ...............................................................

68 kuopa
Sophia Drazdauskas .......................................................... Apšvietos
Marija Gauba ...................................................................
Rožė Basil .......................................................................
Ona Barkauskas ...............................................................

Iš viso prisirašė 32 j Apšvietos skyrių. Narės prirašytos iš aštuonių kuopų. 
Lauksime ir iš kitų mūsų Moterų Sąjungos kuopų.

Marijona Vaičiūnienė, Centro Raštininkė

12

12



NAUJA DAKTARĖ KVOTĖJA

DR. MILDA BUDRIENĖ

A. L. R. K. MOTERŲ SĄJUNGOS

CENTRO VALDYBAI

Dėkoju Centro Valdybai už išrinkimą ir pakvietimą būti Sąjungos dak­
tare - kvotėja.

Bandysiu būti naudinga visai organizacijai ir kiekvienai narei atskirai.

Dr. Milda Budrienė
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CENTRO VALDYBOS POSĖDIS

A.L.R.K. Moterų Sąjungos Centro Valdybos posėdis įvyko rugpjūčio 
18-tą, 1955 m. Šv. Kazimiero Parapijos salėje, Providence ir Waverly, 
Worcester, Mass, penktą valanda po pietų. Posėdis pradėtas su malda.

Posėdyje dalyvavo: Pirmininkė, Julia Mack; I-ii Vice-pirmininkė, 
Uršulė Daukantienė; II-ji Vice-pirmininkė, Augusta Šatkienė; Raštinin­
kė, Marijona Vaičiūnienė; Iždininkė, Donna Kamm; Iždo-Globėja, Nata­
lie Šatunas; ir naujai išrinkta Iždo Globėja, Mary Druktenis. (Uršulė 
Daukantienė nelaukė susirinkimo pabaigos).

1) Centro valdyba atsiklausė Kunigo Vincento Valkevičiaus apsiimti 
būti Centro Dvasios vadu. Raštininkė parašys laišką j Kunigų Vienybę 
kad užtvirtintų virš-minėta kunigą dėl Dvasios vado. Cavus atsakymą iš 
Kunigų Vienybės praneš apie tai Kun. Valkavičiui, taipgi turėsime gauti 
užtvirtinimą nuo tos diecezijos Vyskupo.

2) Pirmininkė pranešė kad ant Konstitucijos pataisų turės pasira­
šyti abi — Pirmininkė ir Raštininkė — ir tada raštininkė tas pataisas pa­
siūs į Illinois ir Massachusetts draudimo departmentus del užgyrimo.

3) Centro pirmininkė Julia Mack siūlo kad priimti seimo rekomen­
daciją į Redaktores, Dale Murray. Rekomendacija priimta vienbalsiai.

4) M. Vaičiūnienė duoda įnešimą kad Redaktorė, Natalie Šatunas, 
ir Donna Kamm susižinotų apie spaustuvę, kiek kainuos atspausdinimas 
ir visas informacijas reikale Moterų Dirvos ir praneštų apie tai Centro 
Valdybai. Augusta Šatkienė parėmė.

5) Pirmininkė Julia Mack perdavė šešias (photostatic) kopijas gau­
ta iš buvusios Raštininkės Poškiene, reikale Connecticut ir Maryland 
license.

6) Naujų narių vajaus reikale: vajus prasidės sausio 1, 1956 ir baig­
sis su liepos 1, 1956. Kunigas Vincas Valkavičius pasižadėjo parašyti ke­
letą straipsnių apie Moterų Sąjungą. Kas įrašys 5 nares gaus $5.00, už 
10 naujų narių gaus $15.00.

7) Buvusi redaktorė Matilda Paulukonienė klausė apie persiuntinė- 
jimą klišių ir kitų daiktų kas priklauso prie redaktorės ir kas apmokės 
persiuntinėjimo išlaidas. Centro valdyba nutarė kad būtų prisiųsta bila 
ir Centras apmokės.

8) Kunigas Valkavičius pasižadėjo parašyti kiekvienam kuopos Dva­
sios vadui po laišką prašydamas paramos reikale naujų narių vajaus.

9) Gydytoja M. Budrienė buvo rekomenduota Į Centro gydytojos 
vietą, (nes ji yra mūsų Sąjungietė) M. Vaičiūnienė duoda įnešimą kad 
Natalie Šatunas ir Donna Kamm nuvyktų pas Gydytoją M. Budrienę ir 
pasikalbėtų tuo reikalu, ir praneštų kad už kiekvieną Mankos peržiūrėji­
mą bus mokama po 15 centų. Parėmė Augusta Šatkienė.
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10) Centro pirmininkė duoda įnešimą kad raštininkė parašytų pa­
dėkos laišką Daktarui Biežiui už jo prielankumą ir darbą būdamas Cen­
tro Daktaras kvotėjas. Natalie Šatunas parėmė. Vienbalsiai priimta.

11) Centro raštininkė M. Vaičiūnienė duoda įnešimą kad Iždininkė 
ne Raštininkė išrinktų visus nuošimčius iš Spulkų, bankų ir už United 
States savings bonds. Raštininkė praneš United States Treasury Depart­
ment kad už bonus nuošimtis būtų siustą iždininkės antrašu. Parėmė Na­
talie Šatunas. Vienbalsiai priimta.

12) Natalie Šatunas duoda įnešimą kada išsibaigia bonai kad abi 
Iždininkė ir Raštininkė tuo rūpintus. (Kad Iždininkė praneštų raštininkei 
kada pasibaigia ir tada abi išmainys ir nupirks naujus bonus) Bonai už 
$20,000.00 pasibaigs rugsėjo mėnesyje, 1955. Parėmė Augusta Šatkienė. 
Vienbalsiai priimta.

13) Rezoliucija dėl bonų: Centro Valdyba vienbalsiai įgalioja Iždi­
ninkę Donna Kamm ir Raštininkę Marijoną Vaičiūnienę išmainyti rugsė­
jo mėnesyje $20,000.00 vertės bonų ir tuo pačiu sykiu nupirkti už tuos 
pačius $20,000.00 kitus bonus.

14) Nesiradus daugiau reikalų ant stalo, pirmininkė Julia Mack nuo­
širdžiai dėkuoja Kunigui Vincui Valkavičiui už atsilankymą ant Centro 
valdybos posėdžio, ir suteikimą daug gražių patarimų dėl Moterų Sąjun­
gos gerovės.

15) Centro valdyba taipgi išreiškė savo dėkingumą buvusiam Centro 
Dvasios vadui Gerb. Klebonui Kunigui Pranciškui Juškaičiui, iš Cam­
bridge, Massachusetts.

16) Marijona Vaičiūnienė duoda įnešimą uždaryti susirinkimą. Pa­
rėmė Donna Kamm. Susirinkimą uždarė Pirmininkė Julia Mack su mal­
da, septinta valanda vakare.

Julia Mack, Pirmininkė
Marijona Vaičiūnienė, Raštininkė

Kuopų raštininkių prašau nepamiršti suteikti redaktorei naujų narių adre­
sus, kad neužtruktų gavusios Moterų Dirvą. Dėkui! Red.
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CASUAL COMMENT
by Dale Murray

CONVENTION REFLECTIONS
The month of August brought a series of “firsts” into my life which 

included an air trip to the convention site, attending the sessions as a 
delegate, and even being stranded in Worcester because of torrential rains, 
flooded roads and cancelled flights due to hurricane Diane.

But, taking “first things first”, I’m sure you’d be more interested in 
having a first-hand report of convention activity. Sunday, August 14th, was 
devoted to our social members. The program consisted of talks, discussions 
and displays of Lithuanian and liturgical handiwork. The topics discussed 
related to improved activities for social members, as well as better family 
and community life, spiritual development and the preservation of our 
Lithuanian language and customs.

This was the first convention to realize the importance of our social 
members and their contribution to our organization. However, it appears 
that one day is not sufficient time for profitable results. Perhaps, the next 
convention will ponder this matter seriously, and allot our social members 
more time. This could be done in conjunction with the regular convention 
with business sessions being held in one room and “Apšvietos” meetings 
in another. Both groups could meet at the end of their sessions to present 
their resolutions.

It might be a good idea to have more time devoted to workshops where 
the delegates could spend time discussing their respective chapters, and 
ways and means to improve them.

All this is possible if an agenda is prepared in advance and a time 
limit is set on every motion before the house. Too much discussion only 
leaves the members bewildered and the motion is lost in the shuffle.

It was disappointing to see so few of our younger women present. 
There is a number of them in every branch, yet, it seems the same delegates 
attend conventions year after year. This is not progress, but gradual reces­
sion. Believe me, a convention is very enlightening and every member 
should have the opportunity to attend at least one!

SOCIAL EVENTS
There will be other articles on the convention so rather than duplicate, 

1 would like to express on behalf of the delegates, our sincere appreciation 
to Chapter 5 for the manner in which they arranged the convention program. 
It was especially convenient to have our meals on the premises, all of which 
were appetizingly prepared by a busy kitchen-crew.

The concert Monday evening featured Lillian Miskevich, contralto, 
who is making rapid strides in the concert field, and Chapter 5’s own choir, 
ably directed by Genevieve Kaneb. The entire program was most enjoyable 
and inspiring. On Tuesday evening, there was a picnic at the lake complete 
with hot-dogs and corn-on-the-cob. We were taken to and from the picnic 
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grounds by bus during which time those on board joined in the strains of 
Lithuanian folk tunes.

Climaxing the convention was the banquet on Wednesday evening. It 
was a pleasure to hear the Most Rev. John J. Wright, Bishop of Worcester, 
who appealed to the older women in the organization to urge and encourage 
their younger members to hold office on the local as well as national level. 
He emphasized that the future of our organization depended on it.

COMMENDABLE COMMITTEE
The convention committee did a splendid job! Thanks again to Matilda 

Paulukonis, General Chairman, and her assistant chairmen: Marcella Wat­
kins, Mary Puzar, Eva Thompson, Rita Pinkus, Ursula Daukantas, Mary 
Valkavich, Anna Sidabras, Veronica Liutkus, Nellie Thompson, Genevieve 
Kaneb, Margaret Delionis, Edwina Ginkus, and Julia Mack.

Excellent news coverage appeared in the Worcester Telegram, Wor­
cester Gazette, and the Catholic Free Press. Mary Valkavich deserves honor­
able mention for covering the convention as a first-class reporter.

The 1957 convention is tentatively set for Detroit, Michigan. Here’s 
hoping EVERY chapter will be represented!

PLAIN AND FANCY
By Vicky Leone

MENU OF THE MONTH

*Pork Chops
Sauerkraut Potatoes

*Hidden Treasure Cake
Coffee

Meat, potatoes and vegetables, cooked and served separately mean time and 
fuss. So, during these busy fall days why not rely on combinations you can 
prepare all in one pot? To this main course add brown and serve rolls, 
dessert that you can prepare a day ahead.... and you’ve got a fine temptasty
dinner... In large kettle, brown 7% ^s end Por^ chops on both sides. Re­
move chops, add 2 medium onions chopped to fat left in kettle and cook 5 
minutes, stirring once. Add 1 can (27 ounce) sauerkraut, 1/8 tspn. pepper, 
dash cayenne and 1^/2 cups water. Stir until onion is well distributed. Put 
8 medium potatoes, peeled, and the chops on top of the sauerkraut. Sprinkle 
with 1 tbspn caraway seed and salt to taste. Bring to boil, cover and simmer 
about 1 hour.
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HIDDEN TREASURE CAKE

1 medium can fruit cocktail 1 8-inch Angel-food cake
1 package strawberry-flavor gelatin 1 cup whipping cream
juice of 1 lemon 2 tblspns sugar

1 — Drain fruit cocktail well, hold fruit for step 3; measure syrup, add
water to make 1% cups.

2 — Heat syrup and water to simmering in small saucepan, remove from
heat, stir in and dissolve gelatin, add lemon juice, chill until syrupy.

3 — Fold well drained fruit cocktail into gelatin mixture, chill until almost
firm before starting Step 4.

4 — Cut a ring about 4 inches across, out of center of angel-food cake,
leaving a 2 inch thick rim, place cake on flat serving plate.

5 — Spoon almost firm fruit gelatin mixture into center of cake, chill
overnight.

6 — When ready to serve, whip cream until stiff, blend in 2 tblspns sugar,
spread over top and sides of cake.

LEFTOVER HINT OF THE MONTH

Here’s a suggestion for another dessert that really makes a hit with the small 
fry. Combine the leftover cake you scoop out when you make the Hidden 
Treasure cake, with a little whipped cream, chopped marshmallows, chop­
ped nut meats and a few piece of pineapple from the fruit cocktail used in 
the above recipe. Scoop into a sauce dish and chill for about 3 hours.

FOOD FOR THOUGHT

This is my first attempt at a monthly article to the Dirva. If you approve, 
won’t you drop me a line? Even criticisms will be welcome. As a poet once 
said....

Be not concerned, be not surprised
If what you do is criticised. 

Mistakes are made, we can't deny,
They're only made by folks who try.

Ed. note: Mrs. Leone is a welcome addition to our staff!
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MEMBER COMPILES “FIRST” IN COOKBOOKS

Mrs. Josephine Dauzvardis 
Author of the book “Popular Lithuanian Recipes” 

is shown icing mushroom cookies.

Several months ago, a preview of “Popular Lithuanian Recipes”, 
compiled by Mrs. Josephine Dauzvardis, appeared in our journal. It was a 
pleasure, indeed, to announce the imminent publication of this “first” in 
the field of Lithuanian cookery.

In Chicago, this new cookbook has been enthusiastically received by 
home economists in the newspaper, as well as, radio field. Mary Merry­
field in her “Radio Journal for Women” selected a recipe each day during 
the course of a week, while Mary Meade, food editor of the Chicago Tribune, 
gave prominent coverage on the women’s page. In addition to a picture of 
Mrs. Dauzvardis serving cold beet soup, there were also recipes and pictures 
of two other Lithuanian delicacies: mushrooms, which are uniquely - shaped
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cookies with a luscious flavor and may be decorated in various ways, and, 
herrings in tomato sauce.

While there are cookbooks of practically every nation written in Eng­
lish and available in this country, there has never been one of Lithuanian 
recipes.

The contents are very versatile, full of appeal for the experienced 
cook and prepared to tempt even a novice. Included are typical old country 
recipes, some translated literally; others adapted to modern American 
cookery.

“Popular Lithuanian Recipes” is published by the Lithuanian Catholic 
Press, 2334 So. Oakley Avenue, Chicago 8, Illinois. Price: $2.00 per copy.

Following is the recipe for the mushroom cookies. Mrs. Dauzvardis 
advises frosting the top of the cooky with chocolate icing and the bottom 
and stem with white frosting. Then they can be placed on top of a cake. 
For a real conversation piece, poppy seeds can be sprinkled on the cake 
under the cookies. This gives them a surprisingly realistic effect.

(MUSHROOMS) 
(About 2 to 3 dozen)

1 cup honey
1/2 cup sugar
1/4 CUP butter
2 eggs
1/į cup sour cream

4I/2 cups flour, about

11/2 teaspoon baking soda
4 tablespoons burnt sugar
1/9 teaspoon each, lemon rind, 

orange rind, cinnamon
14 teaspoon each, ginger, cloves

1/8 teaspoon each nutmeg, cardamon

Heat honey. Add sugar, butter, and eggs. Add cream alternately with 
sifted flour and soda. Stir well. Add spices. Knead until smooth. Divide 
dough in half. Form small pieces of half the dough into various sized 
mushroom caps, rounded on top, flat on bottom, making an indentation with 
finger tip in flat side for insertion of stem. Place flat side down on cooky 
sheet. Form stems by making several rolls of various thicknesses to corre­
spond with mushroom caps, cut about 1 to 11/2 inches long. Wrap each stem 
in brown paper, leaving ends open. Place on cooky sheet, lapped side of 
paper down. Bake caps and stems at 350 degrees for about 10 minutes or 
until brown. Dip one end of stem into icing, fit into indentation. Allow to 
set. Ice the cookies in various ways and various colors using poppy seeds 
or chopped candied fruit for decoration.

ICING
2 cups sugar V2 tablespoon cold water
1/2 cup cold water 10 drops vinegar

Boil together sugar and water until thick and bubbly. Remove from 
heat, sprinkle with cold water. Add vinegar. Cool. Beat until white.

20

20



NEW POSTAGE STAMP HONORS SUSAN B. ANTHONY

The Post Office Department has issued a new stamp honoring Susan 
B. Anthony, who made quite a name for herself by fighting so fiercely for 
women’s rights.

The new 50-cent stamp is a deep purple and carries her portrait.
Thirty-five years ago, a simple sentence become part of the Constitu­

tion and changed the life of America. The sentencce, which is contained in 
the 19th Amendment, reads:

“The right of citizens of the United States to vote shall 
not be denied or abridged by the United States or any 
state on account of sex.”

Ever since those turbulent days when Susan B. Anthony ardently 
campaigned for equal rights, women have moved upward in the political 
field. Other women who gained national prominence and achieved notable 
“firsts” are:

First woman to hold a federal government job:
Mary Katherine Goddard, postmaster of Baltimore in 1775.

First to preside over major political convention:
Mrs. George Bass in 1920 (Democratic National Convention)

First woman governor:
Nellie Taylor Ross, elected in Wyoming in 1925. She went on 
to become first woman director of the mint.

First woman senator:
Hattie W. Carraway of Arkansas, 1932.

First woman to become regulai- Army officer:
Julia Stimson, superintendent of Army Nurse Corps, 1920.

First woman cabinet member:
Frances Perkins, Secretary of Labor, 1933.

First woman ambassador:
Mrs. Eugenia Anderson, ambassador to Denmark, 1949.

First woman to run for president:
Mrs. Victoria Claflin Woodhill, nominated by Equal Rights 
party, 1872.

To see what God thinks of the goods of this world you have only to look 
at the people he gives them to; He can hardly have bound Himself to give 
them to His friends since He gives so liberally to His enemies as well. The 
inequality with which the goods of this world are distributed, which has no 
relation at all to the order of merit, is proof that God attaches no importanre 
to them, and that the real goods are the goods of the spirit.

— Pope Pius XI
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SU SĄJUNGIETĖMIS

GRAND RAPIDS, MICH.

Moterų Sąjungos 42 kuopa neteko 
darbščios narės ir vice-pirmininkės, 
Lucijos Ramutienės. Ji ir šeima išva­
žiavo apsigyventi į Covina, Califor­
nia 27 d. birželio.

Marijona Blaškienė ir Antanina 
Vainavičienė surengė išleistuvių po­
būvį. Atsilankė skaitlingas būrys 
svečių. Rengėjos svečius pavaišino 
skaniais užkandžiais ir įteikė išleis­
tuvių dovaną, linkėdamas gerų pa­
sekmių naujoje vietoje.

Kadangi L. Ramutienė atsisakė iš 
vice-pirmininkės pareigų, jos vieton 
buvo išrinkta darbšti narė, Antanina 
Vainavičienė. Linkime Lucijai Ramu- 
tienei ir jos šeimai gerų sėkmių ir lai­
mės Californijoje. Sveikiname mūsų 
naują vice-pirmininkę, A. Vainavi- 
čienę, ir linkime gerų sėkmių darbuo­
tis su mumis kuopoje.

Taipgi, linkime Vainavičių sūnams 
geriausios kloties jų moksle. Anta­
nas baigė vietinę Šv. Juozapo Semi­
nariją; Benediktas, aukštesniąją mo­
kyklą.

A, Birgelaitis, koresp.

CLEVELAND, OHIO

Šių metų gegužės 8 d., Moterų Są­
jungos 36 kuopa minėjo 25 metų gy­
vavimo jubiliejų Šv. Mišiomis ryte ir 
programa lietuvių svetainėje vakare. 
Programoje buvo perstatymas, kal­
bos, narių pagerbimas, šokiai ir vai­
šės.

Programą atidarė kuopos iždo glo­
bėja, J. Salasevičienė. Publika sugie­
dojo himną, "Marija, Marija" po ku­
rio sekė tylos minutė prisiminti miru­

sias nares. Toliau programos eigą 
vedė kuopos pirmininkė, M. Cicenie- 
nė. Pagerbtosios narės buvo pada­
bintos gėlėmis. Pirmininkei, M. Cice- 
nienei ir organizatorei, S. Greičienei, 
buvo prisegtos orkidėjos. Joms buvo 
suteikta ir dovanos.

Kalbėjo Dvasios Vadas, Kunigas J. 
Angelaitis, Dr. Kunigas K. Širvaitis, 
A. Darnus, S. Barzdukas ir Ohio vals­
tybės direktorė, O. Stepulionienė. 
Buvo eilė sveikinimų ir dovanų tei­
kimas.

Kuopos organizatorė, S. Greičienė, 
gana plačiai apibudino Moterų Są­
jungos pradžią, sunkumus ir plėtoji­
mąsi. Buvo padaryta kuopos 25 me­
tų veiklos apžvalga.

Iš įvairių parengimų buvo sukelta 
nuo 1930 m. — 1945 m. (sunkesniuose 
laikuose) ir paaukota bažnyčiai, $3,- 
611.00. Nuo to laiko iki dabartinio, 
naujos Nesiliaujančios Pagalbos Pan. 
Šv. bažnyčios altoriui įrengti, kuopa 
aukavo virš $5,000. Kitas altorėlis, 
įrengtas bažnyčios prieangyje, kai­
navo $350. Žemės sklypas, ant kurios 
minėta bažnyčia yra pastatyta, nu­
pirkta kuopos vardu.

Apart stambių bažnyčiai aukų, 
kuopa prisidėjo Romos lietuvių semi­
narijai, $100. Vietiniam kultūrinio 
darželio fondui, $50. Raudonam Kry­
žiui, $200. Nukentėjusiems nuo karo, 
Balfui, Našlaičių fondui, Katalikų Fe­
deracijai, Katalikų spaudai, tremti­
niams Vokietijoje taipgi buvo auko­
ta. Prie to, lietuvių radio programa 
remti. Taipgi aukota gėlėms altorius 
papuošti. Užprašytos Šv. Mišios už 
narių sveikatą ir už mirusias nares. 
Apmokėtos kelionės delegatėms vyk­
ti į seimus.
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Karo metu, 1944 m., mūsų kuopa 
kartu su 26 kuopa, nupirko sužeis­
tiems kareiviams "station wagon" 
vežimą. Apsigynimo bonų parduota 
(kartu su 26 kuopos narėms) arti 
$100,000. Kuopos narės, Veronika Sa­
dauskienė, Nelle Nemanienė, Kotrina 
Magilienė ir Margarita Cicenienė 
pardavinėjo bonus.

25 metų laikotarpyje 36 kuopos val­
dyboje buvo sekančios narės: S. 
Greičienė, P. Šaupienė, J. Salasevi- 
čienė, A. Navickienė, A. Luizicnė, V. 
Katkauskienė, K. Magilienė, P. Kun- 
drotienė (mirusi) raštininkavo 7 me­
tus. Dabartinė finansų raštinnkė 6 
metus. Nutarimų raštininkė, Nelle 
Nemanienė eina tas pareigas 10 me­
tų. M. Cicenienė pirmininkauja 12 m.

Dėka mūsų pirmininkės, M. Cice- 
nienės sumanumui, darbštumui ir pa­
sišventimui, buvusių ir dabartinių 
valdybos narių darbštumui b oi visų 
narių talkai, buvo galima pasi­
džiaugti nuveiktais darbais Bažny­
čios, Tėvynės ir žmonių gerovei.

Rugiagėlė

PADĖKA

Moterų Sąjungos 53-čiai Kuopai, 
Linden'e, N. J.

Nuoširdžiai dėkoju mieloms sąjun- 
gietėms už dovanas, už užuojautos 
kortas ir asmeniškus lankymus ma­
nęs ligoninėje ir namuose, laike ma­
no sunkios ligos. Ypatingą padėką 
reiškiu mielai mano ir mano šeimos 
sponserkai Stellai Strazdienei už vi­
sokeriopą pagelbą: ligoninėje, na­
muose ir pas daktarus. Taip pat nuo­
širdžiausiai dėkoju mano brangie­
siems: dukrai Reginai ir jos vyrui 
Algimantui Šlepečiams ir savo vy­
rui Mikui Klimui už neįkainojamą vi­
sokeriopą pagelbą, ypač materialę.

Jūsų visų parodytas man nuošir­
dumas pasiliks su manimi visados.

Jus mylinti ir gerbianti, 
Kazimiera Klimienė.

CHICAGO, ILL.

The members of Chapter 46 extend 
their heartiest wishes to Dolores and 
Peter Dauzvardis on the birth of their 
daughter, August 4th. Proud grand­
parents are Consul and Mrs. Peter 
Dauzvardis and Mr. and Mrs. Alex 
Srupsa. Officiating at the birth was 
Dr. Milda Budrys, which made it 
quite a "Sąjunga" affair.

The new arrival, named Jo Marie, 
for her two grandmothers, was bapt­
ized on Sept. 11th, at Nativity B. V. 
M. church. She has two older broth­
ers, Peter III and Michael.

HARTFORD, CONN.

17-tos kuopos susirinkimas Įvyko 
rugp. 22. Buvo svarbus, kadangi jau 
po seimo ir delegatės sugrįžusios. 
Seimo raportą, kurio narės laukė su 
nekantrumu, išdavė C. Serwo labai 
aiškiai ir narės įdomiai išklausė. Po­
nia Monchunienė irgi prisidėjo kaip 
ir kitos. Narės buvo patenkintos ir 
pareiškė padėką rankų plojimu.

Buvo visokių pasikalbėjimų apie 
Trilypinį pikniką, kuris buvo rengia­
mas rugp. 28-tą, bet kadangi įvyko 
didelis potvinis, tai ir nebuvo galima 
įvykdinti. Vienas dalykas, kad pikni­
ko daržas buvo apsemtas, o antra, 
kad daug žmonių nukentėjo. Netik 
piarado namus ir visus daiktus, bet 
kiti ir gyvybę. Tik reikia verkti žiū­
rint į tokią nelaimę, ne piknikaut.

Dabar rengiamės prie Apskričio su­
važiavimo spalio mėnesyje Hartfor­
de. Kviečiame visas kuopas ko skait-
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V LUU. service
602 Harvey St.

DanviHe’

lingiausiai dalyvauti. Bus išduotas 
raportas iš seimo ir tom kuopom bus 
svarbu, kurios nedalyvavo seime.

Paskui turėjome vaišes dėl delega­
čių pagerbimo. Vaišes surengė M. 
Antanaitienė, A. Medonienė ir Dzi- 
kienė. Vaišino su gardžiais pyragais, 
tortais ir arbatėle. Delegates papuo­
šė gražiomis "korsagiais". Delegatės 
labai linksmos, kad narės pagyrė jų 
pasišventimą ir pasidarbavimą, ir ta­
ria širdingą ačiū už vaišes ir gėles.

Koresp., A. Kedienė

SPRINGFIELD, ILL.
UŽUOJAUTA

56-tos kuopos narės reiškia gilią 
užuojautą mirus narei, A. A. Konstan­
cijai Kelert, leipos 28, 1955, sulaukus 
tik 44 metų amžiaus. Staigi ir netikė­
ta mirtis paliko skaudžią ir liūdną at­
mintį. Paliko dideliame nuliūdime 
vyrą Adolph, sūnų Leon, motiną Bar­
bara Rumshas, Chicago, Ill., seserę 
Josephine Stegvill, Phoenix, Ariz., ir 
daugelį giminių ir pažįstamų.

Šv. Mišios buvo atlaikytos Šv. Vin­
cent DePaul bažnyčioje. Jas laikė 
klebonas, Kun. S. O. Yunkeris. A. A. 
Konstancija buvo choro narė ir solis­
tė. Per Šv. Mišias giedojo choro na­
riai vadovystėje vargoninkės, Anna 
Foster.

Moterų Sąjunga reiškia gilią užuo­
jautą likusiai šeimai ir visiems gimi­
nėms.

Koresp., V. Shimkus.

UŽUOJAUTA

Moterų Sąjungos Centro Valdyba 
ir Moterų Dirvos redaktorė reiškia gi­
lią užuojautą A. A. Konstancijos Ke­
lert šeimai. Nors amžinai užgeso šios 
šeimos židinys ir liūdesys apsiautė 
gimines, drauges ir pažįstamus, tiki­
mės, kad atsiras kantrybės šią šird­
gėlą pergyventi maldoje.

Amžiną Atilsį, duok jai Viešpatie!

UŽUOJAUTA
Mūsų 15 kuopos pirmininkė Stasė 

Buinauskaitė ir kuopos narė Ona Pa- 
reigienė išgyveno sunkias operaci­
jas.

Linkime savo mielai pirmininkei 
Stasei ir sesei Onai greitai pasveikti 
ir grįžti vėl į normalų gyvenimą šei­
moj bei visuomenėj.

Brocktono 15 kuopos
Valdyba ir narės

PASTABA:

Ateityje prašau siųsti korespon­
dencijas adresu:

MOTERŲ DIRVA
4233 So. Mozart St.

Chicago 32, Ill.
Patėmijau, kad kai kurios kores­

pondencijos rašytos net du mėnesiu 
po susirinkimo arba pramogos. Pra­
šyčiau nesivėlinti su raštais, idant 
neužsiliktų. Red.
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